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Pozice ..............................................strana

1 – Knoflík .............................................. 6
Zapnutí/vypnutí: stisknout knoflík

– Regulace hlasitosti: 
otáãet knoflíkem

– Nastavení zvuku: stisknout 
tlaãítko 2 a otáãet knoflík

– Nastavení geometrie: stisknout 
tlaãítko nastavení geometrie 3
a otáãet knoflík.

2 – Tlaãítko nastavení zvuku ..................9
nastavení se provádí stisknutím 
a otáãením knoflíku 1.

– Stisknutí 1 x nastavení hloubek 
(BASS)

– Stisknutí 2 x nastavení v˘‰ek (TRE)

3 – GEO Tlaãítko nastavení 
geometrie ...................................... 10
nastavení se provádí stisknutím 
tlaãítka a otáãením knoflíku 1.

– 1 x Fader (FAD)
– 2 x Balance (BAL)

5 – �– Tlaãítko Dolby®....................... 15
pro zapnutí pfiíp. vypnutí filtru ‰umu
Dolby®.
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7 – Autoreverse/
vysunutí kazety  ............................. 15
krátké stisknutí: Autoreverse 
del‰í stisknutí: vysunutí kazety.

9 – Pfiihrádka na kazetu ....................... 15
ßI – Tlaãítko A/F .......................................7

tlaãítkem A/F mÛÏete pfiepínat mezi
FM 1/2 a AM 1/2 pfiíp. z poslechu
kazety nebo CD na poslech rozhlasu.

ß? – Tlaãítko TP .....................................12
Krátk˘m stisknutím zapnete funkce
dopravního vysílání.
Del‰ím stiskem se dostanete 
do nabídky nastavení.

ß` – Kolébkové tlaãítko............................14
stisknutím mÛÏete v rozsahu
AM spustit vyhledávání vysílaãÛ.
V rozsahu FM mÛÏete listovat 
v seznamu vysílaãÛ.

Pozice ..............................................strana

ßQ – Tlaãítko AIM ....................................12
Funkce AIM slouÏí k ukládání 
a reprodukci dopravního hlá‰ení. 
Reprodukci zahájíte stisknutím 
tlaãítka AIM.

– Pfii zapnutém rádiu se 
zaznamenává kaÏdé dopravní
hlá‰ení.

ßW – Tlaãítko volby zdroje.....................7/17
stisknutím zmûníte zdroj 
poslechu pfii zasunuté kazetû 
pfiíp. pfiipojeném CD mûniãi.

ßR – Tlaãítka pfiedvolby ......................... 13
pro 12 stanic FM a 12 AM.
pfii poslechu CD slouÏí tato tlaãítka 
k volbû jednotliv˘ch diskÛ 1 aÏ 6.

ßZ – Tlaãítko AS ........................................7
tlaãítkem AS mÛÏete automaticky 
uloÏit 6 vysílaãÛ v kaÏdém 
vlnovém rozsahu.
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Pozice ..............................................strana

ßU – Blikající dioda  ................................ 22
pfii vypnutém pfiístroji a
vytaÏeném klíãku zapalování 
hlásí tato dioda sv˘m blikáním, 
Ïe se jedná o autorádio
s bezpeãnostním kódováním.

´I – Tlaãítko SCN .....................................7
stisknutím tlaãítka mÛÏete krátce
pfiehrávat vysílaãe nebo pfii 
poslechu kazety nebo CD 
jednotlivé tituly.

Zobrazení na displeji

4 – Symbol TP........................................ 2
6 – DOLBY B NR ................................... 2
8 – Zobrazení tlaãítka pfiedvolby..............2
ßE – Zobrazení vlnového rozsahu .............2
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Vyrobeno na základě licence od 
spoleãnosti Dolby Laboratories.
"Dolby" a symbol dvojitého D jsou 
obchodními znaãkami spoleãnosti Dolby
Laboratories.



Obsluha autorádia za jízdy  Provoz CD pfiehrávaãe

DÒLEÎITÉ POKYNY
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Souãasn˘ silniãní provoz klade stále vy‰‰í
poÏadavky na v‰echny úãastníky provozu.

Rozsáhlé a nároãné vybavení moderních
autorádií nabízí jak nejrÛznûj‰í moÏnosti
zábavy, tak také rozmanité informace 
o dopravní situaci, stavu silnic atd.

Autorádio se v‰emi jeho rozsáhl˘mi
moÏnostmi byste v‰ak mûli obsluhovat
pouze tehdy, kdy to dopravní situace
skuteãnû dovoluje.
Napfiíklad v˘mûna kazet popfi. ãtení kaze-
tov˘ch ‰títkÛ bûhem jízdy jiÏ zpÛsobily
nespoãet kritick˘ch situací.

Také hlasitost autorádia volte tak, abyste
vÏdy dobfie sly‰eli signály zvenãí.

Pozor
Prosím vûnujte svou pozornost 
v prvé fiadû fiízení vozidla!

Toto autorádio nabízí moÏnost pohodlného
ovládání originálního mûniãe CD popfi.
pfiehrávaãe CD ·koda. 

Obsluha tûchto pfiístrojÛ je popsána 
v separátním návodu k obsluze.
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1 – Knoflík

Knoflík umoÏÀuje tyto funkce:

• zapnutí/vypnutí

• regulaci hlasitosti

• nastavení zvuku

• nastavení geometrie

TP

Zapnutí/vypnutí, 
regulace hlasitosti
Stisknutím knoflíku 1 mÛÏete rádio 
zapnout a vypnout.
Pfiístroj pfiebírá frekvenci a hlasitost 
nastavenou pfied vypnutím.

Vytáhnete-li pfii zapnutém rádiu klíãek ze
zapalování, pfiístroj se automaticky vypne.

KdyÏ klíãek zapalování opût zasunete 
a otoãíte, rádio se automaticky zapne.

Pfii vytaÏeném klíãku zapalování mÛÏete
rádio opût zapnout dvojit˘m stisknutím
knoflíku 1.
Po cca. 1 hodinû se automaticky vypne,
zabrání se tím vybití baterie.
Tento postup lze libovolnû opakovat.

Pfii vypnutém pfiístroji a vytaÏeném klíãku
zapalování udává blikající dioda ßU, Ïe se
jedná o autorádio s aktivovan˘m bez-
peãnostním kódováním.

JestliÏe autorádio po zapnutí nehraje a na
displeji se zobrazí “SAFE”, postupujte pro-
sím podle pokynÛ nastavení od strany 18.

Otáãením knoflíku 1 mÛÏete regulovat
hlasitost popfi. nastavit zvuk a geometrii.

TP

PROVOZ RÁDIA

Knoflík
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ßZ – Tlaãítko AS 
Tlaãítko AS ßZ umoÏÀuje pohodlné automa-
tické ukládání nejsilnûj‰ích vysílaãÛ.

Pomocí funkce AS mÛÏete uloÏit vÏdy 6 vy-
sílaãÛ do vlnov˘ch rozsahÛ FM nebo AM.

Automatické ukládání
• Zvolte vlnové pásmo “FM1” nebo “AM1”.

Stisknûte tlaãítko TP ß?, budou vyhle-
dávány pouze stanice s dopravním
hlá‰ením. Byl-li zvolen rozsah AM,
potom pfiístroj automaticky pfiepne do
vlnového rozsahu FM.

Vlnová pásma “FM2” a “AM2” pouÏívejte
pro funkci “AS” jen pfii ãasté zmûnû oblasti
nebo na dovolené.

• Stisknûte tlaãítko AS ßZ
po dobu cca. 2 sekund. Na displeji se
zobrazí “STORE”. Nyní se automaticky
uloÏí 6 nejsilnûj‰ích vysílaãÛ pod tlaãítka
pfiedvolby1… 6.
Tento proces trvá nûkolik sekund.

• Po ukonãení ukládání rádio automaticky
navolí nejsilnûj‰í vysílaã.

Nyní mÛÏete tlaãítky pfiedvolby vyvolávat
uloÏené vysílaãe.

´I – Tlaãítko SCN 
Stisknutím tlaãítka SCN ´I se po dobu
nûkolika sekund pfiehrají v‰echny vysílaãe
v navoleném rozsahu.

• Stisknûte tlaãítko SCN ´I.
• Na displeji se zobrazí “SCAN”. 

Poté se postupnû po dobu nûkolika
sekund programy pfiehrají.

Má-li vyhledan˘ vysílaã zÛstat sly‰iteln˘:
Stisknûte tlaãítko SCN ´I.

PROVOZ RÁDIA
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TLAâÍTKO VOLBY ZDROJE Funkce
AUTOSTORE

ßI – Talãítko A/F 
Talãítkem A/F ßI mÛÏete pfiepínat mezi
vlnov˘mi rozsahy “FM” a “AM”.

Opakovan˘m stisknutím tlaãítka A/F ßI
pfiepínaáte mezi pamûÈov˘mi úrovnûmi
“FM1” nebo “FM2” popfi. “AM1” nebo
“AM2”.

Na displeji se zobrazí “FM1” nebo “FM2”
pro pamûÈové úrovnû rozsahu FM nebo
“AM1” nebo “AM2” pro pamûÈové úrovnû
rozsahu AM.
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Stiskem tlaãítka mÛÏete v pamûti IS uloÏit
aÏ 30 programÛ. UloÏené programy
mÛÏete postupnû vyvolat.

PouÏití pamûti IS je vhodné, pokud chcete
novû obsadit tlaãítka volby nebo se
nacházíte v cizím pfiijímacím rozsahu 
a nechcete jiÏ uloÏené vysílaãe smazat.

Nastavení programÛ RDS 
(Funkce IS)

Spustit vyhledávání IS
• Stisknûte jedno z tlaãítek �� nebo ��

tlaãítka ß` tak ãasto déle neÏ 2 sekundy,
aÏ se na displeji zobrazí “IS ON”.

• Stisknûte tlaãítko AS ßZ
po dobu cca. 2 sekund. Na displeji se
zobrazí “STORE”.
Tento proces trvá nûkolik sekund.

• Není-li moÏn˘ pfiíjem, mÛÏe b˘t vyhle-
dávání aktivní stále, napfi. v podzemní
garáÏi nebo pfii defektní anténû. V tako-
vém pfiípadû mÛÏete vyhledávání pfieru‰it
stisknutím jednoho z tlaãítek pfiedvolby
1… 6.

Po ukonãení vyhledávání IS je uloÏeno aÏ
30 vysílaãÛ a vy posloucháte vysílaã 
s nejlep‰ím pfiíjmem.

Pfii inteligentním vyhledávání jsou uklá-
dány nejprve programy RDS (podle pro-
gramÛ), a potom ostatní vysílaãe podle síly
vysílání.

Vyvolání obsahu pamûti IS 

Zvolit druh provozu IS. 
• Stisknûte jedno z tlaãítek �� nebo ��

tlaãítka ß` tak ãasto déle neÏ 2 sekundy,
aÏ se na displeji zobrazí “IS ON”.

• Stisknûte krátce jedno z tlaãítek ��
nebo �� tlaãítka ß`.

Vypnout druh provozu IS.
• Stisknûte jedno z talãítek �� nebo ��

tlaãítka ß` tak ãasto déle neÏ 2 sekundy,
aÏ se na displeji zobrazí “IS OFF”.

PROVOZ RÁDIA
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Nastavení v˘‰ek (TRE)
• Na displeji se zobrazí “TRE” a aktuální

stupnice od +6 do –6.

• PoÏadovanou hodnotu nastavte otá-
ãením knoflíku 1 doleva nebo doprava.

• Chcete-li nastavení v˘‰ek ihned vrátit do
stfiední pozice: Stisknûte tlaãítko AUD 2
tak dlouho, aÏ se na displeji zobrazí
“TRE   00”.

• Potom opûtovnû stisknûte tlaãítko 
AUD 2, ãímÏ hodnotu uloÏíte.

• K pfiímému nastavení v˘‰ek, tlaãítko AUD
2 2 x krátce stisknout.

PROVOZ RÁDIA

2 – Tlaãítko nastavení zvuku
Po stisknutí tlaãítka AUD 2 se na displeji
zobrazí následující:

• stisknutí 1 x nastavení hloubek “BASS”
• stisknutí 2 x nastavení v˘‰ek “TRE”.

Nastavení zvuku mÛÏete mûnit otáãením
knoflíku 1.

TP

Nastavení zvuku

Nastavení hloubek (BASS)
• Stisknûte tlaãítko AUD 2. Na displeji se

zobrazí “BASS” a aktuální hodnota stup-
nice od +6 do –6.

• PoÏadovanou hodnotu nastavte otáãe-
ním knoflíku 1 doleva nebo doprava.

• Chcete-li nastavení hloubek ihned vrátit
do stfiední pozice: Stisknûte tlaãítko AUD
2 tak dlouho, aÏ se na displeji zobrazí
“BASS   00”.

• Poté opût stisknûte tlaãítko AUD 2, ãímÏ
hodnotu uloÏíte a souãasnû se nacházíte
v reÏimu »nastavení v˘‰ek«.

2

1



Balance (BAL)
Touto funkcí se nastavuje pomûr hlasitostí
reproduktorÛ vlevo a vpravo.

• Na displeji se zobrazí “BAL” a aktuální
hodnota (od LEFT 15 pfies CENTER po
RIGHT 15).

• PoÏadovanou hodnotu nastavte
otáãením knoflíku 1 doleva nebo 
doprava.

• Chcete-li nastavení Balance ihned vrátit
do stfiední pozice: Stisknûte tlaãítko GEO
3 tak dlouho, aÏ se na displeji zobrazí
“CENTER”.

• Potom opûtovnû stisknûte tlaãítko GEO 3,
ãímÏ hodnotu uloÏíte.

• K pfiímému nastavení balance 2 x krátce
stisknûte tlaãítko GEO 3.

3 – Tlaãítko nastavení geometrie
Po stisknutí tlaãítka GEO 3 se zobrazí:

• Fader (FAD) 
• Balance (BAL)

Nastavení geometrie mÛÏete mûnit
otáãením knoflíku 1.

TP

Fader (FAD)
Touto funkcí se nastavuje pomûr hlasitostí
reproduktorÛ vpfiedu a vzadu.

• Stisknûte tlaãítko GEO 3. 
Na displeji se zobrazí “FAD” a aktuální
hodnota (od FRONT 15 pfies CENTER
aÏ k REAR 15).

• PoÏadovanou hodnotu nastavte
otáãením knoflíku 1 doleva nebo 
doprava.

• Chcete-li nastavení Fader ihned vrátit do
stfiední pozice: Stisknûte tlaãítko GEO 3
tak dlouho, aÏ se na displeji zobrazí
“CENTER”.

• Poté opût stisknûte tlaãítko GEO 3, ãímÏ
hodnotu uloÏíte, souãasnû se nacházíte
v reÏimu “nastavení Balance”.

10

Nastavení geometrie

PROVOZ RÁDIA
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Pfii ukládání vysílaãÛ RDS stisknûte odpo-
vídající tlaãítko pfiedvolby teprve po zobra-
zení názvu stanice na displeji. Tímto je
zariwãeno, Ïe byly vyhodnoceny v‰echny
informace RDS a popfi. automaticky
uloÏeny.

Pfii vyvolání uloÏeného vysílaãe RDS
se zobrazí název odpovídající stanice.
Není-li uloÏen˘ kmitoãet schopen pfiíjmu,
pfiístroj automaticky zvolí vhodn˘ alterna-
tivní kmitoãet (Best-Station-funkce).

Není-li Ïádn˘ z uloÏen˘ch alternativních
kmitoãtÛ schopen pfiíjmu, potom není
poÏadovan˘ vysílaã schopen pfiíjmu.
Nastavte jin˘ vysílaã.

�! Dbejte na to, Ïe pfii ukládání se 
zobrazí název stanice a ne bûÏící
text, jinak se tento uloÏí namísto
názvu stanice!

Informace  Jak pracuje RDS?
k vysílaãÛm RDS 

V mnoha evropsk˘ch zemích je vysílání
RDS pouÏíváno mnoha rozhlasov˘mi sta-
nicemi, které se snaÏí o pokrytí celé 
oblasti.

Dodateãnû k normálnímu radiovému 
signálu FM je v tomto systému vysílán
nesly‰iteln˘, digitalizovan˘ datov˘ proud,
kter˘ pfiíjemci RDS v kódované formû
pfiedává informace, které mimo jiné fiídí
následné funkce:

• Programová identifikace 
(PI-Code)

Podle kódu PI rádio rozpozná právû 
pfiijíman˘ vysílaã.

• Program servisního jména 
(PS-Code)

Kód PS pfiená‰í jméno vysílaãe, které se
poté zobrazí na dsipleji.

• Altermativní kmitoãty 
(AF-Code)

Stejn˘ program jednoho vysílaãe je kvÛli
ohraniãenému dosahu ultrakrátk˘ch vln
vysílán více stanicemi na rÛzn˘ch kmitoã-
tech. Kód AF sdûlí rádiu v‰echny kmitoãty
pfiicházející v úvahu pro odpovídající 
program. 
Tímto je rádio schopné nastavit vÏdy 
nejlépe pfiijímané kmitoãty.

Zmûna na jin˘ kmitoãet probíhá beze
zmûny zvuku, na displeji zÛstává beze
zmûny název programu.

Bûhem celé cesty hledá rádio RDS alter-
nativní kmitoãty zvoleného vysílaãe a tyto
potom automaticky a skoro nesly‰itelnû
nastaví.

• Pohotovost dopravních hlá‰ení
(TP-Code = Traffic Program)

Tato informace pfiíjemci sdûluje, Ïe je
právû pfiijímáno dopravní hlá‰ení.

PROVOZ RÁDIA



ßQ – Tlaãítko AIM 
Funkcí AIM (Automatic Information
Memory) je moÏné automaticky s pomocí
vestavûné digizální pamûti ukládat aÏ 
9 dopravních hlá‰ení o celkové délce 
4 minut.

Nahrávání dopravního hlá‰ení
Máte 3 rÛzné moÏnosti k nahrání do-
pravních zafiízení:

• Pfii zapnutém rádiu se kaÏdé dopravní
hlá‰ení nastaveného vysílaãe nahraje,
jeli zvolena funkce TP (na displeji “TP”).

TP

12

ß? – Tlaãítko TP 

Pohotovostní stav TP umoÏÀuje poslou-
chat pouze dopravní hlá‰ení. Také pfii
nastavené hlasitosti “úplnû potichu” se
hlá‰ení reprodukují s naprogramovou 
hlasitostí – viz také strana 17. Opustíte-li
oblast dosahu nastaveného dopravního
vysílaãe, asi po 30 sekundách se zahájí
nové vyhledávání.

Pfieru‰ení dopravního 
hlá‰ení
V rÛzn˘ch situacích mÛÏe b˘t vhodné
právû reprodukované dopravní hlá‰ení
pfieru‰it, napfi.
– Hlá‰ení se net˘ká Va‰í trasy.
– Hlá‰ení je pfiíli‰ dlouhé, podstatné infor-

mace byly jiÏ sdûleny.

Bûhem hlá‰ení, které má b˘t pfieru‰eno,
tlaãítko TP ß? stisknout. Hlá‰ení se pfieru‰í,  
dfiívûj‰í provoz se obnoví – poslech
kazety, CD nebo rádia. Pfií‰tí dopravní
hlá‰ení se bude opût hlásit.

Trvalé vypnutí dopravního hlá‰ení je
moÏné vypnutím reÏimu TP.

PROVOZ RÁDIA

Funkce Traffic Program 
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Chronologická reprodukce 
dopravních hlá‰ení
Stisknûte tlaãítko AIM ßQ – reprodukce 
zaãne s naposledy nahran˘m dopravním
hlá‰ením a probíhá aÏ k poslednímu. Na
displeji napfi.: “AIM 4 15:35”.

– “AIM” reprodukce AIM 
– “4” 4. dopravní hlá‰ení
– “15:35” doba nahrání

Není-li nahrané Ïádné dopravní hlá‰ení, 
na displeji se zobrazí “AIM NO MSG”.

Reprodukce dopravních hlá‰ení 
v libovolném pofiadí
• Pfii zapnuté funkci AIM stisknûte bûhem

reprodukce dvakrát rychle za sebou
kolébkové tlaãítko vyhledávání ß`.

• Nyní mÛÏete kolébkov˘m tlaãítkem vyh-
ledávání ß` pfieskakovat mezi jednot-
liv˘mi uloÏen˘mi dopravními hlá‰eními.

Opakování dopravního hlá‰ení
Stisknûte bûhem reprodukce kolébkové
tlaãítko vyhledávání vlevo ß`. 
Aktuální dopravní hlá‰ení se zopakuje.

13

• Pfiipravenost nahrávání: 2 hodiny

1 – Tlaãítkem TP ß? nastavte funkci TP.

2 – Rádio vypnûte.

Na displeji se zobrazí “AIM 2 h”. 
Nyní budou po dobu 2 hodin pfiijímaná
dopravní hlá‰ení nahrávána.

• Pfiipravenost nahrávání: 24 hodin

Postupujte viz. popis v˘‰e.

3 – Stisknûte tlaãítko AIM ßQ po dobu asi
1 sekundy.

Na displeji se zobrazí naposledy zvolen˘
vysílaã a potom “AIM 24 h”. Nyní bude
dopravní hlá‰ení nahráváno po dobu 
24 hodin.

�! Je-li pamût plná, dojde k pfiepsání
nejstar‰ího hlá‰ení.

�! Pfii hlá‰ení trvajícím déle neÏ 
4 minuty se pfiepí‰e zaãátek. 
Akustick˘ signál zazní jako zna-
mení, Ïe nebylo moÏnozaznamenat
celé hlá‰ení.

Tlaãítka pfiedvolby

MÛÏete uloÏit max. 24 vysílaãÛ na 6 tlaãít-
cích pfiedvolby a jednotlivé pamûÈové 
úrovnû

Rozsah FM1/FM2 = po 6 vysílaãich
Rozsah AM1/AM2 = po 6 vysílaãich

“FM2” znamená, Ïe se nacházíte ve 
2. pamûÈové úrovni. Opûtovn˘m stis-
knutím tlaãítka A/F ßI se pohybujete mezi
jednotliv˘mi pamûÈov˘mi úrovnûmi.

ANTENNE
TP

PROVOZ RÁDIA



Ruãní vyhledávání Ruãní ukládání
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Opakovan˘m stisknutím tlaãítka A/F ßI
zvolte nejdfiíve poÏadovanou pamûÈovou
úroveÀ rozsahu “FM1”, “FM2”, “AM1” nebo
“AM2”.

ß` – Kolébkové tlaãítko vyhledávání
Stisknutím plo‰ky � nebo � tlaãítka ß`
mÛÏete zvolit ruãní vyhledávání.

• Stisknou stranu tlaãítka ß`:
na displeji se zobrazí “MAN” a právû pfiijí-
man˘ kmitoãet.

• Krátce stisknout plo‰ku � nebo �
tlaãítka ß`:
Nastavení se mûní v krocích (FM po 
50 kHz a AM po 1 kHz ).

• Dlouze stisknout plo‰ku � nebo �
tlaãítka ß`: 
Nastavení se mûní rychle.

Ruãní ukládání
• Tlaãítko pfiedvolby ßR, na které chcete

právû pfiijíman˘ vysílaã uloÏit stisknûte
tak dlouho, dokud pfiístroj krátce nepfies-
tane hrát (nov˘ kmitoãet se zobrazí na
displeji). 
Vysílaã je uloÏen. 

Dbejte na to, aby se pfii ukládání zobra-
zil název vysílaãe a ne promûnliv˘ text,
jinak se tento uloÏí namísto názvu 
stanice!

PROVOZ RÁDIA
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7 Tlaãítko Reverse
• Stisknûte tlaãítko 7 pfii poslechu kazety

– pfiístroj se pfiepne na opaãnou stranu
kazety. Smûr posunu se zobrazí na dis-
pleji “PLAY FOR” popfi. “PLAY REV”.

Pfiepne-li pfiístroj bûhem reprodukce
kazety náhle na opaãnou stranu, mÛÏe b˘t
toto zpÛsobeno tûÏk˘m chodem kazety. 
V tomto pfiípadû kazetu pfieviÀte nebo
pouÏijte jinou.

ANT
TP

Kazetu úplnû zasuÀte do pfiihrádky. 
Pfii vloÏení kazety se pfiístroj automaticky
pfiepne na reprodukci kazety.

Smûr posunu se zobrazí na displeji 
“PLAY FOR” popfi. “PLAY REV”.

5 Tlaãítko Dolby®

• Stisknutím tlaãítka Dolby®5-bûhem
reprodukce kazety se potlaãení ‰umu
Dolby zapne popfi. vypne.

Pfii zapnutém potlaãení ‰umu se na dis-
pleji zobrazí symbol Dolby® �.

ß` Rychlé pfievíjení
Stisknutím plo‰ky �� nebo �� tlaãítka ß`
mÛÏete zvolit rychlé pfievíjení.

Smûr pfievíjení se zobrazí na displeji:
“WIND FOR” – rychlé pfievíjení vpfied
“WIND REV” – rychlé pfievíjení vzad

Rychlé pfievíjení se ukonãí opakovan˘m
stisknutím tlaãítka ß`.

15

PROVOZ KAZETOVÉHO P¤EHRÁVAâE

Pfiihrádka na kazetu  Pfievíjení kazety   Funkce Reverse 
Vysunutí kazety
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Na konci pásku pfiístroj automaticky pfie-
píná na opaãnou stopu kazety 
(Autoreverse).

Vysunutí kazety.
• Tlaãítko 7 bûhem reprodukce drÏet sti-

sknuto – kazeta se vysune (vysunutí
elektromotorem).

Pfii provozu pfiehrávání kazety hledá MSS
automaticky zaãátek pfií‰tí nebo pfiávû
poslouchané skladby a zachájí reprodukci.

Ke zvolení poÏadovaného smûru vyhle-
dávání stisknûte tlaãítko ß` nahofie � nebo
dole �.

Smûr vyhledávání se zobrazí na displeji:
“MSS FOR” – vpfied
“MSS REV” – vzad.

�! Mezery mezi jednotliv˘mi sklad-
bami musí b˘t min. 3 sekundy, 
aby byla zaji‰tûna funkce MSS.

Je-li pfiitom zvolen provoz TP, bude 
pfii dopravním hlá‰ení reprodukce kazety
pfieru‰ena a pfiehráno dopravní hlá‰ení.

Po opu‰tûní území vysílání nastaveného
dopravního vysílání pfiístroj automaticky
hledá nov˘ vysílaã dopravního vysílání.

Stisknutím tlaãítka TP 7 je moÏné repro-
dukované hlá‰ení pfieru‰it a pokraãuje
reprodukce kazety.

Pfií‰tí dopravní hlá‰ení se bude opût hlásit.
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Systém vyhledávání Provoz kazetov˘ pfiehrávaã 
hudby (MSS) a dopravní hlá‰ení

PROVOZ KAZETOVÉHO P¤EHRÁVAâE
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ßW Tlaãítko volby zdroje
• Stisknutím tlaãítka ßW pfiepínáte mezi zdroji

poslechu “FM/AM”, “TAPE” nebo “CD”.

Volba CD
• Stisknutím jednoho z tlaãítek pfiedvolby ßR

volíte CD disky uloÏené v zásobníku.
Není-li v zásobníku Ïádn˘ disk, zobrazí
se “NO CD” s ãíslem disku. 
Bûhem v˘mûny disku se zobrazí
“LOAD”. 
âíslo poÏadovaného disku se zobrazí 
na displeji.

TP

Volba skladby nebo opakování
• Stisknutím plo‰ky � nebo � tlaãítka ß`

pfiepínáte dále jednotlivé tituly disku 
v poÏadovaném smûru.
âíslo poÏadovaného titulu se zobrazí na
displeji. 
Reprodukce se zahájí automaticky. 

Pfiehrávání titulÛ v náhodném pofiadí
• Del‰ím stisknutím plo‰ky � nebo � tla-

ãítka ß` se zahájí pfiehrávání v náhod-
ném pofiadí. Na displeji se zobrazí
“SHFFL”. Stisknûte tlaãítko ß` znovu
(déle), pfiístroj pfiepne zpût do normálního
reÏimu, na displeji se zobrazí “PLAY”.

Rychl˘ posun
• Stisknutím plo‰ky �� nebo ��

tlaãítka ß` mÛÏete pfiehrávat poãátky
titulÛ s omezenou hlasitostí. 

Reprodukce titulÛ disku podobu cca. 
8 sekund
• Stisknutím tlaãítka SCN ´ImÛÏete sklad-

by jednoho disku pfiehrávat po dobu cca.
8 sekund, displej zobrazuje “SCAN”.
Opûtovnû stisknûte tlaãítko SCN ´I,
reprodukce pokraãuje, na displeji se 
zobrazí “PLAY”.

Dopravní hlá‰ení
• Stisknutím tlaãítka TP ß? mÛÏete zapnout

pohotovost dopravních hlá‰ení. Na dis-
pleji se zobrazí “TP”. Pfii dopravním hlá-
‰ení se poslech CD disku pfieru‰í. Opa-
kované stisknutí tlaãítka TP ß? aktuální
dopravní hlá‰ení pfieru‰í. Symbol “TP”
zhasne. Pfií‰tí dopravní hlá‰ení se bude
opût hlásit.

Ukonãení reprodukce CD
• Stsknutím tlaãítka C/D ßW nebo tlaãítka

A/F ßI mûníte programov˘ zdroj, repro-
dukce CD se ukonãí.
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PodrÏíte-li tlaãítko TP ß? stisknuto déle neÏ 
2 sekundy, mÛÏete provádût speciální
nastavení a nastavovat zvlá‰tní funkce
RDS.

Volba jednotliv˘ch bodÛ menu Setup se
provádí tlaãítkem �� nebo �� ß`.
Lze nastavovat tyto funkce:
• TM
• SYNC
• TAVOL.
• LRN
• REG
• LOC
• MONO
• ONVOL
• LOUD
• IGN
• RM
• PHONE OFF/ON/IN
• PHONE 0 ... 47
• GALA
• CODE/SAVE
• LED
• BEEP

Ukonãení nabídky nastavení:
Stisknout tlaãítko TP ß?. Provedené zmûny
se uloÏí a nabídka nastavení se automa-
ticky uloÏí.

TM
Zde mÛÏete ruãnû nastavit hodinov˘ ãas. 
Kolébkov˘m tlaãítkem ß` � nebo �
nastavte hodinov˘ ãas.

Ruãnû nastaven˘ hodinov˘ ãas se se pfii
funkci “SYNC   ON” právû pfiijíman˘m
vysílaãem RDS eventuelnû opraví!
Vysílá-li vysílaã RDS nepoÏadovan˘ hodi-
nov˘ ãas, potom musíte funkcí “SYNC
OFF” opravu ãasu pfieru‰it.

SYNC ON/OFF
Pfii funkci “SYNC   ON” se vestavûné
hodiny podle informací RDS nastaví 
(synchronizují).

Na území, kde není moÏné pfiijímat signál
RDS TIMER, je moÏné synchronizaci vyp-
nout funkcí “SYNC   OFF”.

• Stisknutím plo‰ky � nebo � tlaãítka ß`
zvolte poÏadovanou funkci.

TAVOL
Hodnotou TAVOL se nastavuje min. hlasi-
tost dopravního vysílání.
Je-li aktuální hlasitost men‰í neÏ “TAVOL”,
potom dojde pfii dopravním hlá‰ení ke
zmûnû hlasitosti na nastavenou hodnotu
TAVOL.

• Volte v nabídce: TAVOL.
Zobrazí se “SETUP TAVOL” a aktuální
hodnota.

• Pomocí knoflíku 1 zvolte poÏadovanou
hodnotu. Stupnice hodnot od 02 – 15.

LRN ON/OFF
Nacházíte-li se na území, kde není moÏné
programy RDS s dopravním zpravodajst-
vím dobfie pfiijímat, mÛÏete automatickému
vyhledávání stanic v provozu rádia 
zabránit. 

“LRN    ON” automatick˘ LEARN ano,
“LRN  OFF” automatick˘ LEARN ne.
• Stisknutím plo‰ky � nebo � tlaãítka ß`

zvolte poÏadovanou funkci.
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• Pomocí knoflíku 1 zvolte poÏadovanou
hodnotu. Rozsah hodnot je od -- – 47.

LOUD ON/OFF
Loudness – lep‰í zvukov˘ dojem pfii men‰í
hlasitosti.

Dobr˘ zvukov˘ dojem pfii niÏ‰í hlasitosti –
kdyÏ se na displeji zobrazí “LOUD ON”.

IGN ON/OFF
Zapnutí a vypnutí se zapalováním

“IGN   ON” MÛÏete autorádio zapínat a
vypínat zapalováním vozidla.

“IGN  OFF” Autorádio mÛÏete zapínat a
vypínat pouze tlaãítkem “IO”.

• Stisknutím plo‰ky � nebo � tlaãítka ß`
zapnete poÏadovanou funkci:

REG ON/OFF
Je-li kvalita pfiíjmu hor‰í, nastaví rádio
nejdfiíve alternativní kmitoãty aktuálního
vysílaãe.

Je-li kvalita pfiíjmu tak ‰patná, Ïe hrozí
ztráta pfiíjmu, vezme pfiístroj v úvahu kmi-
toãty “pfiíbuzného” vysílaãe.

Funkcí “REG ON/REG OFF” mÛÏete
nastavit, mají-li se pomocí signálu RDS pfii
automatické zmûnû vysílaãe zohlednit
pfiedev‰ím alternativní kmitoãty s iden-
tick˘m programem, tedy regionální vysílání
nastavit jen v “nutném pfiípadû”.

• Volte v nabídce: REG ON/REG OFF.
Zobrazí se “SETUP” a aktuální hodnota. 
Z v˘roby je nastavení rádia “REG ON”.

• Stisknutím plo‰ky � nebo � tlaãítka ß`
zapnete poÏadovanou funkci:

REG OFF: volná zmûna mezi v‰emi
regionálními pfiíbuzn˘mi vysílaãi.

REG ON: pfiedev‰ím zmûna v identick˘ch
programech, v “nutném pfiípadû” také
zmûna na regionální programy.

LOC ON/OFF
Pomocí funkce LOC ON/OFF nastavujete
pfiesnost vyhledávání.

Maximální pfiesnost vyhledávání, kdyÏ
se na displeji zobrazí “LOC OFF”:

MONO ON/OFF
Funkcí MONO ON/OFF volíte mezi repro-
dukcí Mono nebo Stereo.

ONVOL
Hodnotou ONVOL se omezuje max. hlasi-
tost pfii zapnutí:
Normálnû se pfii zapnutí rádia automaticky
zvolí naposledy nastavená hlasitost. Je-li
hlasitost pfii vypnutí vy‰‰í neÏ hodnota
ONVOL, bude hlasitost pfii zapnutí auto-
maticky omezena na hodnotu ONVOL.

• Volte v nabídce: ONVOL.
Zobrazí se “SETUP ONVOL” a aktuální
hodnota.
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PfiizpÛsobení hlasitosti lze nastavit indivi-
duálnû:

• Volte v nabídce: GALA.
Zobrazí se “SETUP GALA” a aktuální
hodnota.

• Pomocí knoflíku 1 zvolte poÏadovanou
hodnotu. Stupnice hodnot od 1 – 9. 
1 = minimální pÛsobení
9 = maximální pÛsobení
Nastavením “NO” mÛÏete funkci GALA
odstavit.

Chcete-li základní hlasitost (napfi. zpÛsobe-
nou rÛzn˘mi vysílaãi nebo kazetami) doda-
teãnû nastavit, staãí stisknout knoflík 1.
Nastavení hlasitosti probíhá nadále auto-
maticky.

CODE/SAFE
Pfii zobrazení “CODE” není kódování 
aktivní.

Pfii zobrazení “SAFE” je kódování aktivní.

Kroky obsluhy k zapnutí a vypnutí kódo-
vání viz. následující stránky.

RM
Pfii “RM  ON” se pfii pfievíjení kazety
pfiepne na naposledy zvolen˘ rádiov˘
pfienos.

PHONE OFF/ON/IN
Funkcí PHONE mÛÏete nastavit, zda se
má telefonní hovor pfii pfiipojeném mobil-
ním telefonu pfiená‰et pfies reproduktory.

• Volte v nabídce: PHONE.
Zobrazí se “SETUP PHONE” a aktuální
funkce “OFF”, “ON” nebo “IN”.

• Stisknutím plo‰ky � nebo � tlaãítka ß`
zvolte poÏadovanou funkci.

“PHONE OFF” pfiístroj pfiipojení telefonu
nevyhodnocuje.

“PHONE ON” pfiístroj se pfii telefonním
hovoru automaticky ztlumí.

“PHONE IN” Autorádio se pfii telefonním
hovoru automaticky ztlumí a hovor se
pfiená‰í prostfiednictvím reproduktorÛ.

NASTAVENÍ

PHONE 0 ... 47
Hodnotou PHONE se nastavuje min. hlasi-
tost telefonního hovoru.
Je-li aktuální hlasitost niÏ‰í neÏ “PHONE”,
potom dojde pfii telefonním hovoru ke
zmûnû na nastavenou hodnotu PHONE.

• Volte v nabídce: PHONE.
Zobrazí se “SETUP PHONE” a aktuální
hodnota.

• Pomocí knoflíku 1 zvolte poÏadovanou
hodnotu. Rozsah hodnot je od 00 – 47.

GALA
S rychlostí stoupá také hlasitost ve vo-
zidle. Do nedávna musela b˘t hlasitost
rádia nastavována ruãnû.

Nyní reguluje funkce GALA (Geschwindig-
keits-Abhängige-Lautstärke-Anpassung –
pfiizpÛsobení hlasitosti rychlosti vozidla)
automaticky hlasitost podle rychlosti 
vozidla.
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LED ON/OFF
Zapnutí a vypnutí blikající svûtelné diody

”LED  ON” Blikající svûtelná dioda je zap.

“LED  OFF” Blikající svûtelná dioda je vyp.

• Stisknutím tlaãítka � nebo� tlaãítka ß`
zapnete poÏadovanou funkci:

BEEP ON/OFF
Zapnutí a vypnutí signálního tónu

”BEEP ON” Signální tón jako potvrzení

“BEEP OFF” Potvrzení funkce krátk˘m
umlãením zvuku v˘stupÛ
reproduktorÛ.

• Stisknutím tlaãítka � nebo� tlaãítka ß`
zapnete poÏadovanou funkci:

Komfortní-kódování rádia
Pokud jste neobdrÏel bezpeãnostní kód k
Va‰emu rádiu, je Va‰e vozidlo vybaveno
komfortním systémem kódování, ke
kterému tento kód nepotfiebujete. V pfiípa-
dû odpojení a opûtovnému zapojení aku-
mulátoru zapnûte nejprve zapalování
klíãem ve spínací skfiíÀce a teprve potom
rádio. JestliÏe byste pfiesto tento kód
poÏadoval, obraÈte se na Vá‰ servis
·koda.

Vypnutí elektronického blokování 

KdyÏ dojde k elektronickému zablokování
rádia bezpeãnostním kódováním – napfi.
odpojením baterie vozidla nebo propále-
nou pojistkou – potom se po zapnutí rádia
zobrazí “SAFE”.

• Po cca. 1 sekundû se zobrazí “1– – – –”.

Zadáním správného kódu lze elektronické
blokování odjistit.

Bezpodmíneãnû dodrÏujte toto pofiadí:

• Rádio zapnout – na displeji se zobrazí
“SAFE”.

• Po cca. 1 sekundû se zobrazí “1– – – –”
(1 znaãí 1. pokus).

• Tlaãítky pfiedvolby ßR zadejte kód nale-
pen˘ na identifikaãní kartû.
Stiskem tlaãítka 1 se zadá první místo
kódu, tlaãítkem 2 druhé místo atd.

• Potom stisknûte tlaãítko vyhledávání 
�� nebo �� ß` po dobu del‰í neÏ 
2 sekundy. Tlaãítko pustit!

• Po zadání správného kódu se krátce nato
automaticky zobrazí kmitoãet.

Pfiístroj je opût pfiipraven k provozu!

�! Dojde-li ke ztrátû karty s kódem, 
obraÈte se prosím na nûkter˘ ze 
servisÛ ·koda.

Chybn˘ kód
Pokud pfii odstranûní elektronického
zablokování omylem zadáte chybn˘ kód,
asi po 10 sekundách se na displeji zobrazí
“SAFE” a poté 2 – – – – (2. pokus).

Nyní lze cel˘ postup zopakovat. 
Poãet pokusÛ se zobrazuje na displeji.

Kódování

NASTAVENÍ BEZPEâNOSTNÍ KÓDOVÁNÍ
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Blikající dioda

Zapnutí elektronického blokování
Zapnûte nabídku funkcí tlaãítkem TP ß?.
• Zvolte funkci “CODE/SAFE”.

• Stisknûte plo‰ku � nebo � tlaãítka ß`.
• Na displeji se zobrazí “1– – – –”.

• Tlaãítky pfiedvolby ßR zadejte kód nale-
pen˘ na identifikaãní kartû.
Stisknutím tlaãítka 1 se zadává první
místo kódu, tlaãítkem 2 druhé místo
atd.

• Poté stisknout tlaãítko vyhledávání 
�� nebo �� ß` déle neÏ 2 sekundy.
Tlaãítko pustit!

• Krátce po zadání správného kódu se
automaticky zobrazí “SAFE”.

Pfiístroj je opût zaji‰tûn!

BEZPEâNOSTNÍ KÓDOVÁNÍ

Blikající dioda ßU svítí pfii vypnutém pfiístroji
a vytaÏeném klíãku zapalování.

›19

Pokud opût zadáte chybn˘ kód, zÛstane
pfiístroj po urãitou dobu zablokovan˘ jak je
uvedeno v tabulce.

Prodlevy mezi jednotliv˘mi pokusy:

Pokus Prodleva
(zobrazení) (cca.)

1 10 sek.

2 1,5 min.

3 5 min.

4 21 min.

5 1,5 hod.

6 6 hod.

7 24 hod.

8 24 hod.
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Pfiístroj je vybaven automatick˘m
pfiepínáním typu pásku. Pro optimální
reprodukci doporuãujeme “chromdioxi-
dové” popfi. “metalové” kazety. Kvalitní 
a bezporuchové pfiehrávání zajistíte pouÏí-
váním kazet znaãkov˘ch v˘robcÛ.

Pokud dochází pfii pfiehrávání zakoupené
kazety k závadám, doporuãujeme nahráv-
ku zkopírovat na kazetu znaãkového
v˘robce.

Abyste vylouãili závady zpÛsobené
samotn˘mi kazetymi, doporuãujeme
pouÏívat kazety s max. délkou 90 minut
(kazety C-90). Vhodné jsou kazety C-60.

Na kazetu nelepte Ïádné nálepky ani
etikety. Pfii pfiehrávání se tyto nálepky
mohou zahfiátím uvolnit a zpÛsobit
poruchy!

Tipy k provozu kazetového pfiehrávaãe Záruka

Kazety nenechávejte ve vozidle po del‰í
dobu pfii zvlá‰È nízk˘ch teplotách (pod
–10 °C) nebo zvlá‰È vysok˘ch teplotách
(pfies +50 °C). Mûjte na pamûti, Ïe teploty
uvnitfi vozidla mohou dosahovat mnohem
vy‰‰ích hodnot neÏ vnû vozidla.

ZabraÀte pfiímému sluneãnímu záfiení.
Kazety lze nejlépe uchovávat v ori-
ginálních krabiãkách nebo v originálních
pfiihrádkách na kazety dodávan˘ch pro
vût‰inu typÛ vozidel.

Pokud se po del‰í provozní dobû
(cca. 100 hodin podle materiálu pásku)
kvalita reprodukce zhor‰uje, mÛÏe b˘t sní-
mací hlava zneãi‰tûna. Zneãi‰tûní lze
odstranit mokrou ãisticí kazetou. 
PouÏívejte pouze znaãkové ãistící kazety 
a dodrÏujte návod k pouÏití v˘robce.

Pro na‰e autorádia platí stejné záruãní
podmínky jako pro nová vozidla.

�! ·kody ve smyslu záruky nesmí 
vzniknout neodborn˘m zacházením 
se zafiízením nebo neodborn˘mi 
opravami. Kromû toho nesmí b˘t 
pfiístroj zvnûj‰ku po‰kozen.

POKYNY
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MoÏnosti pfiipojení
Mûniã CD, CD pfiehrávaã, mobilní telefon,
automatické odpojení rádia pfii pouÏívání
telefonu, elektronická anténa.
Informace získáte v servisech ·koda.

Zobrazení na displeji
Kmitoãet, název vysílaãe, vlnové pásmo,
tlaãítko pfiedvolby, TP (dopravní vysílaã),
funkce kazetového pfiehrávání, funkce CD 
(jen u pfiipojeného mûniãe CD/CD pfieh-
rávaãe).

Max. v˘stupní v˘kon
4 x 20 Watt (max.),
4 x 17 Watt (podle DIN na 4 Ohm).

Osvûtlení
Ovládací prvky a displej jsou pfii zapnutém
osvûtlení vozidla osvûtlené zevnitfi (noãní
design), intenzita je nastavitelná spoleãnû
s osvûtlením pfiístrojÛ.

Volba vlnového rozsahu
Tlaãítka

Kazetov˘ pfiehrávaã
Tvrzená tónová hlava s vysok˘m
v˘konem, automatické rozpoznání typu
pásku, tlaãítko pro rychlé pfievíjení pásku,
vysunutí kazety elektromotorem, automa-
tické zastavení pásku a pfiepnutí na pfiíjem
dopravního hlá‰ení, automatická zmûna
stopy kazety na konci pásku (Autoreverse),
systém (MSS).

Zabezpeãení proti krádeÏi
Elektronické zablokování pfiístroje po
pfieru‰ení napájení el. proudem. 
Opûtovné uvedení do provozu pouze po
zadání správného kódu.

Pfiijímací rozsahy
FM (UKW), AM (MW).

Odru‰ení
Automatické potlaãení ru‰ení v rozsahu FM.

Speciálnû navrÏené odru‰ení odstraÀuje
v‰echny ru‰ivé impulzy, které vznikají 
v motoru a ostatních ãástech el. zafiízení,
napfi. ve vûtráku topení, ve stûraãích, 
ventilátoru chladiãe atd.

Volba vysílaãÛ
Automatická reprodukce vysílaãe nasta-
veného pfied vypnutím (Last Station
Memory) pfii pfiíjmu rozhlasu.
·est tlaãítek pfiedvolby pro jednotlivé
rozsahy AM1/AM2, FM1/FM2. 
Pfiímé ruãní vyhledávání vysílaãÛ RDS.
MoÏnost ruãního vyhledávání ve smûru 
k vy‰‰ím a niÏ‰ím kmitoãtÛm. Stabilizace
kmitoãtÛ vysílaãe fiízená mikropoãítaãem
(PLL-Quarz-Tuning).

Zafiízení pro provoz za jízdy
Automatické vyhledávání vysílaãÛ, auto-
matick˘ pfiíjem dopravních hlá‰ení, pfii
hlá‰ení pfiepnutí na monofonní pfiíjem.

Reprodukce
Stereofonní (rádio, kazeta a CD), aktivní
regulace zvuku, vyváÏení reprodukce inte-
grované v pfiístroji, pfiizpÛsobení hlasitosti
rychlosti vozidla (GALA), vícenásobná
reproduktorová soustava.

TECHNICK¯ STRUâN¯ POPIS

Údaje v tomto návodu odpovídají zna-
lostem v dobû tiskové uzávûrky.

Technické zmûny vyhrazeny.
Tento papír byl vyroben z buniãiny 

bûlené bez pouÏití chlóru.
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